
der er eigentlich verpflichtet wäre, strafrechtliche Sanktionen verhängt werden könnten. Außerdem macht sie geltend,
dass das Dekret vom 1. Oktober 2020 rückwirkend sei, sodass Sanktionen wegen verspäteter Meldung zwangsläufig
zur Anwendung kämen. Schließlich macht sie geltend, dass es nicht möglich sei, die betreffende Meldung der
grenzüberschreitenden Gestaltungen vorzunehmen, da kein für diesen Zweck vorgesehenes Formular existiere und die
für die Entgegennahme dieser Meldung zuständige Behörde nur schwer zu ermitteln sei.

B.6.2. Artikel 495 Absätze 1 und 2 des Gerichtsgesetzbuches bestimmt:

« Die Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Rechtsanwaltschaften und die Kammer der
flämischen Rechtsanwaltschaften haben jede, was die Rechtsanwaltschaften betrifft, die ihnen angehören, als Auftrag,
auf die Ehre, die Rechte und die gemeinsamen beruflichen Interessen ihrer Mitglieder zu achten, und sind zuständig
für das, was den juristischen Beistand, das Praktikum, die berufliche Ausbildung der Rechtsanwaltspraktikanten und
die Ausbildung aller Rechtsanwälte der Rechtsanwaltschaften, die ihnen angehören, betrifft.

Sie ergreifen die Initiativen und treffen die Maßnahmen, die in Sachen Ausbildung, Disziplinarvorschriften und
berufliche Loyalität sowie für die Verteidigung der Interessen des Rechtsanwalts und des Rechtsuchenden nützlich
sind ».

B.6.3. Die Kammern der Rechtsanwaltschaften wie die klagende Partei sind Berufsvereinigungen des öffentlichen
Rechts, die vom Gesetz eingerichtet wurden und in denen sich alle, die den Beruf des Rechtsanwalts ausüben,
zusammenschließen müssen.

Die Kammern der Rechtsanwaltschaften können abgesehen von den Fällen, in denen sie ihr eigenes Interesse
verteidigen, nur im Rahmen des Auftrags, den der Gesetzgeber ihnen übertragen hat, vor Gericht auftreten. So können
sie in erster Linie vor Gericht auftreten, wenn sie die beruflichen Interessen ihrer Mitglieder verteidigen oder wenn es
um die Ausübung des Berufs des Rechtsanwalts geht. Nach Artikel 495 Absatz 2 des Gerichtsgesetzbuches können die
Kammern ebenfalls die Initiativen ergreifen und die Maßnahmen treffen, die « für die Verteidigung der Interessen des
Rechtsanwalts und des Rechtsuchenden nützlich sind ».

B.6.4. Aus Artikel 495 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung mit den Artikeln 2 und 87 des Sondergesetzes vom
6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof geht hervor, dass die Kammern der Rechtsanwaltschaften zur
Verteidigung des kollektiven Interesses der Rechtsuchenden vor dem Gerichtshof nur dann als klagende Partei oder
intervenierende Partei auftreten können, wenn ein solches Auftreten mit dem Auftrag und der Rolle des Rechtsanwalts
in Bezug auf die Verteidigung der Interessen des Rechtsuchenden zusammenhängt.

Maßnahmen, die sich in keiner Weise auf das Recht auf gerichtliches Gehör, auf die Rechtspflege oder den Beistand
auswirken, den die Rechtsanwälte ihren Klienten bieten können, ob dies bei einer administrativen Beschwerde, bei
einem Güteverfahren oder bei einer Streitsache ist, die den ordentlichen oder administrativen Rechtsprechungsorganen
unterbreitet wird, fallen somit nicht unter Artikel 495 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung mit den Artikeln 2 und
87 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989.

B.6.5. Die von der klagenden Partei geltend gemachten Nachteile, die in B.6.1 erwähnt wurden, sind Nachteile, die
den Intermediären oder den relevanten Steuerpflichtigen individuell entstehen könnten.

Die behauptete Gefahr eines schwer wiedergutzumachenden ernsthaften Nachteils wurde in Bezug auf die klagende
Partei nicht nachgewiesen.

B.7. Da eine der Grundbedingungen, damit auf einstweilige Aufhebung erkannt werden kann, nicht erfüllt ist, ist die
Klage auf einstweilige Aufhebung zurückzuweisen.

Aus diesen Gründen:

Der Gerichtshof

weist die Klage auf einstweilige Aufhebung zurück.

Erlassen in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, am 17. Juni 2021.

Der Kanzler, Der Präsident,

(gez.) F. Meersschaut (gez.) F. Daoût

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2022/30005]

10 DECEMBER 2021. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van het totale aantal subsidiabele uren
schoonmaakhulp, karweihulp of oppashulp voor de diensten voor gezinszorg en het totale aantal subsidiabele
uren logistieke hulp voor de diensten voor logistieke hulp voor het jaar 2021

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het Woonzorgdecreet van 15 februari 2019, artikel 55, gewijzigd bij het decreet van 20 december 2019 en artikel 96;
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- het decreet van 18 december 2020 houdende de uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2021, gewijzigd bij het decreet van 9 juli 2021.

Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 30 november 2021;
- Er is geen advies gevraagd aan de Raad van State met toepassing van artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad

van State, gecoördineerd op 12 januari 1973. Er is een dringende noodzakelijkheid omdat het urencontingent
aanvullende thuiszorg en het urencontingent logistieke hulp voor het jaar 2021 vastgelegd moeten worden voor een
optimaal gebruik van de beschikbare middelen en een optimale terbeschikkingstelling aan de burger van het
vastgestelde aanbod aan thuiszorg.

Juridisch kader
Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:
- de Vlaamse Codex Overheidsfinanciën van 29 maart 2019;
- het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juni 2019 betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden

en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen voor mantelzorgers en gebruikers;
- het besluit van de Vlaamse Regering van 2 oktober 2019 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van de

Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 11 september 2020, 20 november 2020,
11 december 2020, 7 mei 2021 en 3 september 2021.

Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid, Gezin en Armoedebestrij-

ding.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 70 van bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juni 2019 betref-
fende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen voor mantelzorgers en gebruikers wordt het totale aantal subsidiabele uren schoonmaakhulp, karweihulp
of oppashulp voor de diensten voor gezinszorg voor het jaar 2021 vastgesteld op 4.234.252,40 uur.

Art. 2. Ter uitvoering van artikel 96, § 1, eerste lid, van het Woonzorgdecreet van 15 februari 2019 wordt het totale
aantal subsidiabele uren logistieke hulp voor de diensten voor logistieke hulp voor het jaar 2021 vastgesteld op 13.775
uur.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2021.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de gezondheids- en woonzorg, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 10 december 2021.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid, Gezin en Armoedebestrijding,
W. BEKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2022/30005]
10 DECEMBRE 2021. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le nombre total d’heures subventionnables d’aide

au nettoyage, aux petits travaux ou à la garde pour les services d’aide aux familles et le nombre total d’heures
subventionnables d’aide logistique pour les services d’aide logistique pour l’année 2021

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- le décret sur les soins résidentiels du 15 février 2019, article 55, modifié par le décret du 20 décembre 2019, et

article 96 ;
- le décret du 18 décembre 2020 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour

l’année budgétaire 2021, modifié par le décret du 9 juillet 2021.
Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- L’Inspection des Finances a rendu un avis le 30 novembre 2021 ;
- L’avis du Conseil d’État n’a pas été demandé, en application de l’article 3, § 1 des lois sur le Conseil d’État

coordonnées le 12 janvier 1973. L’urgence est motivée par le fait qu’il est nécessaire de fixer le contingent d’heures
d’aide complémentaire à domicile et le contingent d’heures d’aide logistique pour l’année 2021 pour un usage optimal
des ressources disponibles et une disponibilité optimale de l’offre définie d’aide à domicile pour les citoyens.

Cadre juridique
Le présent arrêté fait suite à la réglementation suivante :
- le Code flamand des Finances publiques du 29 mars 2019 ;
- l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 juin 2019 relatif à la programmation, aux conditions d’agrément et au

régime de subventionnement de structures de soins résidentiels et d’associations d’intervenants de proximité et
d’usagers ;

- l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 octobre 2019 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 11 septembre 2020, 20 novembre 2020, 11 décem-
bre 2020, 7 mai 2021 et 3 septembre 2021.
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Initiateur
Le présent arrêté est proposé par le ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique, de la Famille et de la Lutte

contre la Pauvreté.
Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

Article 1er. En exécution de l’article 70 de l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 juin 2019 relatif
à la programmation, aux conditions d’agrément et au régime de subventionnement de structures de soins résidentiels
et d’associations d’intervenants de proximité et d’usagers, le nombre total d’heures subventionnables d’aide au
nettoyage, aux petits travaux ou à la garde pour les services d’aide aux familles est fixé à 4 234 252,40 heures.

Art. 2. En exécution de l’article 96, § 1, premier alinéa du décret sur les soins résidentiels du 15 février 2019, le
nombre total d’heures subventionnables pour les services d’aide logistique pour l’année 2021 est fixé à 13 775 heures.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1 janvier 2021.

Art. 4. Le ministre flamand compétent pour les soins de santé et les soins résidentiels est chargé d’exécuter le
présent arrêté.

Bruxelles, le 10 décembre 2021.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique, de la Famille et de la Lutte contre la Pauvreté,
W. BEKE

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/200381]
14 JANVIER 2022. — Arrêté ministériel modifiant l’article 29 de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté

du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des
agriculteurs

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu le Règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les
règles relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le Règlement (CE) no 637/2008 du Conseil et le Règlement (CE) no 73/2009 du Conseil;

Vu le Règlement délégué (UE) no 639/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le Règlement (UE)
no 1307/2013 du Parlement et du Conseil établissant les règles relatives aux paiements directs en faveur des
agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique agricole commune et modifiant l’annexe X dudit
Règlement;

Vu le Règlement d’exécution (UE) no 809/2014 de la Commission du 17 juillet 2014 établissant les modalités
d’application du Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le système
intégré de gestion et de contrôle, les mesures en faveur du développement rural et la conditionnalité, modifié pour la
dernière fois par le Règlement d’exécution (UE) no 2021/540 de la Commission du 26 mars 2021;

Vu le Code wallon de l’agriculture, les articles D.4, D.31, et D.241 à D.243;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des

agriculteurs, les articles 3 et 4, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 décembre 2015, et
les articles 4bis et 4ter inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 décembre 2021;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le
régime des paiements directs en faveur des agriculteurs;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 novembre 2021;
Vu l’accord du Ministre du budget, donné le 16 décembre 2021;
Vu le rapport du 6 décembre 2021 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale, approuvée le 21 octobre 2021;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours adressée au Conseil d’État le 7 décembre 2021, en application

de l’article 84, § 1, alinéa 1, 2o des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant que l’organisme payeur a mis en place à partir de 2021 les contrôles de suivi, prévus à l’article 40bis

du Règlement d’exécution (UE) no 809/2014 de la Commission du 17 juillet 2014, qui permettent aux agriculteurs de
modifier leur demande unique, qu’il convient de compléter à partir de 2022 par la mise en place des contrôles croisés
préliminaires, prévus à l’article 11, § 4 du même Règlement;

Considérant que la rétroactivité est nécessaire pour assurer le suivi des demandes d’aides et des demandes de
paiements introduites par les bénéficiaires d’aides agricoles;

Considérant qu’il est important d’assurer ce suivi en tenant compte de l’année civile;
Considérant qu’il est indispensable de faire rétroagir le présent arrêté au 1er janvier 2022.

Arrête :

Article 1er. L’article 29 de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du
12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs, modifié en dernier lieu par l’arrêté
ministériel du 5 août 2021 est remplacé par ce qui suit :

« La date limite de dépôt prévue à l’article 3, § 3, de l’arrêté du 12 février 2015 est le 30 avril de chaque année.
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